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Motto: ^Nemzeti tőkéink nincsenek, jó-

formán egyedül a produktív em-
ber-erő az, amivel értéket termel-
hetünk^ (Buday L. Magyaror-
szág háborús népvesztesége.) 

Fájdalommal halijuk mindenfelől, 
hogy ma, amikor Magyarország halot-
tas ágyán vonaglik, az egyének nem 
teljesítik ugy kötelességeiket; amint 
azt a mai kényszerű helyzet megköve-
telné. Nemcsak a fizikai, hanem a 
szellemi munkások között is bizonyos 
apathia vett erőt, amely sok helyen 
már nemtörődömséggé, sőt letargiává 
süly ed t, igy adván hangot ezen álla-
potnak: „elvesztünk, most már 
hasztalan minden !1' Tehát feladja a 
hitet és a reményt, egyéni életét és 
az ország jövőjét illetőleg. 

Pedig most, amikor megfosztva 
legértékesebb nemzeti kincsektől, el-
zárva a nagyvilágtői, kizárólag a meg-
maradt. terület- mezőgazdasági -for-
rásaira lévén utalva, olyan erő kifej-
téssel kellene megjelennünk a poron-
don, amelyet a német népnél bámul 
az egész világ. S ehelyett azt kell hal-
lanunk, hogyha dolgoznak is itt-ott 
legfeljebb annyit, hogy a saját megél-
hetésüket tudják biztosítani, de azzal, 
hogy az egész országban 

egyéni munkájuk révén gaz-
dasági emelkedettség következzék be, 
nem nagyon törődnek. A termelő mun-
ka fogalma kell, hogy minden magyar 
lelket áthatva, tettre késztessen. Ez a 
munka teremt csak összetartást, egy-
séget, megértést a pártok és felekeze-
tek között, mert ne feledjük, hogy ma 
sokkal inkább, mint valaha magyarok 
vagyunk és magyaroknak kell lennünk. 

Szakitanunk kell azzal az ideoló-
giával, hogy mi külső segítséggel talp-
ra állhatunk; véget kell vetnünk azok-
nak a hiu reménykedéseknek, hogy 
hónunk alá nyul az antant és elvezet-
bennünket az ígéret földjére; le kell 
tennünk azokról az ábrándokról, hogy 
külföldi hatalmas barátaink érdekünk-
ben minden áldozatra készek, hogy 
bennünket mai rettenetes nyomorusá-
gunkból kisegítsenek. Ellenben tisztá-
ban kell lennünk azzal, hogy rajtunk 
idegen külső erők nem fognak, nem 
is ajcarnak segíteni, hogy mi csupán 
saját erőnkre támaszkodhatunk és hogy 
ha feladjuk a hitet önmagukkal szem-
ben is, s hogyha nem tudunk olyan 
erőt kifejteni mindén munkánkban, a 

a termelés irányításában, valamint kül-
földdel való érintkezésünkben, akkor 
valóban nemsokára meghúzzák felet-
tünk a lélekharangot 

Kossuth Lajos mondja egy he-

,Minden nemzetnek lehet jöven-
je, csak annak nem, amely azt le-

hetetlennek tartja. S amely nemzet 
hiszen jövendőjében, mégha halottnak 
látszik is: él!" Nekünk nemcsak hin-
nünk kell Magyarország jövendőjében, 
hanem dolgozni is kell ezért a jöven-
dőért ! S ha mi a termelő munka 
megindításával, minél több szellemi 
és gazdasági érték termelésével nem 
tudunk a külföld • előtt ugy feltűnni, 
mint amely nép életképességének nap-
ról-napra megujuló tanújelét adja 
ez által, akkor hiába igyekezünk dip-
lomáciailag pozíciónkat erősíteni, nem 
tudjuk magunknak biztosítani azt az 
értékelést és megbecsülést, amely a 
dolgozni tudó és akaró népeknek 

A takarékos, minden apró rész-
letre figyelő és mindent a. köz szem-
pontjából néző, körültekintő munkára 
van szükség, mely minden lépésnél a 
nemzeti érdekeket tartja szem előtt 

A német munkásság a megálla-
pított munkaórákon felül önként egy 
órát dolgozik ingyen a nemzet javára. 
Magyarországon is ennek a szellemnek 
kell a szellemi és fizikai munkások - • 
összes rétegeibe behatolni, a közért, 
a nemzet javáért, Magyarország jövő-
jéért s a jövendő boldogulásáért kell 
nekünk is izmaink végső megfeszíté-
séig dolgoznunk, mert igy fejezzük ki 
megszállott területen lévő véreink előtt 
is azt a bízó reménykedést, hogy a 
Csonka-Magyarország fiai dolgoznak 
azért, hogy mielőbb a nagy Magyar-
ország fiai lehessenek! S ekkor nem-
csak belföldön, de külföldön is gyö-
keret ver a ma még ingadozók lelké-
ben is az a hit, hogy Magyarorszá-
giak van még jövendője! — g n l . — 

C t K W B r A W M I Ü K l 

A halottak Qapja 
közeledik s a győztes antant mintha célza-
tosan kívánná, hogy e napra Magyarország 
nagyobb részének ellemetését törvénybe ik-
tassa. A halottak napjának mindig borús 
hangulatát kettőzötten kell most átélnie min-
den magyar léleknek, Szerencse, hogy a ke-
reszténység a halottak sírja fölött meggyújt-
ja a hit gyertyáját annak jeléül, hogy hiszi 

T . 

az elköltözőitek és a még élők további ösz 
szetartozását s majdani együtt élését. 

Amikor most halottak estéjén kigyul-
ladnak a magyar hegyeken a temetők gyer-
tyái, fényük azt hirdeti az ország közepé-
nek. hogy ők nem haltak meg ránk nézve, 
hisznek a feltámadásban, hisznek a magyar-
ság egyesülésében. De a magyarság halot-
tak estéjének gyertyája nemcsak a hitnek 
jelképe, hanem intőjel, hogy akik még élnek 
becsüljék az életet, mert csak az érdemel 
feltámadást, aki tudja értéKeini az életet. 

Magyarorazágnak halálra nem ítélt ré-
sze kell, hogy megértse ezt a kötelességét, 
kell, hogy akarja az életet, hogy ne essék 
kétségbe, mikor legértékesebb részeire gyász-
fátyol borul, hanem épen ez serkentse meg-
hagyott életének megbecsülésére, hogy bi-
zalommal inthessen vissza a hegyeknek : ne 
féljetek ! mi élünk, mi erősödünk, mi nem 
feledkezük meg véreinkről, mi hiszünk a 
feltámadásban, a majdani egyesülésben ! 

De még egyébre is tanít minket a ha-
lottak napja. Az utóbbi években nagyon 
megszaporodtak a sirok: sok a jeltelen, 
sok az idegenben levő, akiket pedig mind 
ugyan az a srent eszme lelkesített - s tett a; 
magyarság hős vértanúivá; ezek a sirok in-
tenek minket, hogy forrjunk össze a közös 
munkára; ezek a sirok az ismeretlen hősök 
küzdelmét egykor mégis csak nemzeti nagy-
ságunk vetőmagvául mutatják be. 

S most, midőn országszerte megindul 
a mozgalom a hősök emlékének megöröki-
ésére, érezze át mindenki, hogy a jelen a 
múlton épül és az alkotó munkát ott kell 
kezdenünk, hogy vértanúink emlékét szivünk-
be vésve tudjunk élni azért, amiért ők ké-
szek voltak meghalni is. 

Halottak napja! erősítsd bennünk a 
keresztény gondolatot, hogy a sirrai nincs 
vége mindennek, hogy van igazságszolgál-
tatás az egyesekre nézve, akiknek két éle-
tük van: itt vagy odaát; a nemzetekre néz-
ve. melyek csak itt vannak: itt! Erősítsd 
bennünk a magyar gondolatot, hogy akiket 
papíron eltemetünk, azok élnek, s amikor 
tit az igazságszolgáltatás órája: egy lesz új-
ból, amit Isten is egynek teremtett! f . 

Egyről-njáSröl, 
Egy bizonyos, hogy kellemes dolog le-

het a kritizálás, falán kellemesebb, d« min-
denesetre könnyebb mint a munkálkodás. 
Senkiről sem áll ez ma jobban, mint a kor-
mányról. Senki sincs vele megelégedve; pe-
dig mindenkinek együtt kellene vele munkál-
kodnia. Talán a zsidóságon kívül a legfőbb 
kritikusok mégis a munkásság úgynevezett 
képviselői. Azt mondják, hogy ma lehetetlen 
a munkásság helyzete, minden téren háttér-
be van szorítva. Vajon akkor, amikor szak-
szervezeti jegy nélkül semmitsem lehetett 
beszerezni, szóval, aki nem volt szervezett, 
halhatott éhen, igazságosabb volt-e és mél-
tányosabb az irányzat, mint ma, mikor ha 
szervezett, ha nem szerve-
zett egyformán juthat ahhoz, amit a kifősz-
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olt ország még nyújtani képes ? ! 
Ugy olvassuk, hogy a munkásság ér-

dekében javaslatok készütnek. Nem tudjuk, 
lesz-e bennünk szó a szervezkedésről; de 
egyet előre tudhatunk, hogy akik nem akar-
nak a nemzeti és keresztény irányzatba be-
állani, azokat kielégíteni nem fogja s bár-
mennyire is' fájjon valakinek, az ilyenek 
szervezkedését aligha fogják elősegíteni. 

Legrosszabb dolguk az elégedetlenke-
dők közül mégis csak azoknak van, akik 
nem mernek szint vallani. Aki az épitö 
irányzatba belehelyezkedik az megnyugvást 
talál lelkének jószándékában; aki nyiltan 
szembehelyezkedik, az tetszeleghet az. esz-
méért való vértanuságban; aki azonban egyi-
ket sem akarja, ugy jár, mint nemrégen 
Csizmadia képviselő nevének említésénél 
hallottuk, rámondják: eladta magát! Nem 
tudjuk, hogyan értette a közbeszóló, de mi 
jól értettük. Ha ugy értette, hogy eladta ma-
gát, mert elhagyta a régi szociáldemokrata 
pártot és a vörös zászlót nemzetiszin szala-
gokkal cicomázta fel — m ő szempontjá-
ból: igaza volt a közbeszólónak. Ha pedig 
ugy értette, hogy eladta magát azoknak, 
akik a pártot mindig védőbástyául használ-
ták, — akkor is igaza volt. S ha még azt 
is kiáltotta volna, hogy hazafiság és szoci-
áldemokrácia annyi mint fából — vaskarika 
— akkor is igaza lett volna, mert hazafiság 
annyi mint a múltnak megbecsülése, a 
hagyományoknak, a nemzetfenntartó erőknek 
— tehát a kereszténységnek — megbecsü-
lése, polgári erények gyakorlása; szociálde-
mokrácia '-pedig annyi, mint az anyagon kí-
vül mindennek tagadása, a niult megvetése 
a kereszténység kigunyoíása, osztálygyíilölet 
szitása. Ember legyen, aki e kettőt egyesi t-
ve elképzelni tudja! 
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Mursiások százait keresik 
A vármegyei hatósági munkaközvetítő 

utján munkások százait keresik őszi, kubi-
bikos, répaszedési és más gazdasági mun-
kákra. 

SüttŐ községben, Esztergom megye 170 
munkásra volna szükség fakitermelésre, Si-
natelep fejérmegyei közég 160 sommás mun-
kást keres. A jegesi gazdaság Komárom me-
gyében 60 —80 munkást répaszedésre keres 
A'.decskászpusztai gazdaságban 30 nadra-
gulya szedő munkásra van szükség, a zemp-
lénmegyei Tolcsva község 30 fakitermelő 
munkást, Budapest székesfőváros 360 utca-
seprőt, 40 napszámost, 10 földmunkást, Kis-
pest 21 napszámost, Hódmezővásárhely 40 
sommásmunkást, 350 kubikost, 3 bognárt. 3 
kovácsot, 10 házvezetőnőt, 13 mindenes 
szakácsnőt keres. 

Kecskeméten a háztartási nőalkalma-
zottakban van nagy hiány és ezért ott 60-
80 Jéáüyra voina szükség. A fejérmegyei 
Tornapuszta pedig 150 sommás munkásra 
való igényét jelentette be. 

így áll a dolog, Nem lehet munkanél-
küliségről beszélni, mikor csak egy munka-
közvetítő utján is munkások százát.keresik 
Itt 

az alkalom, csak az a fő, hogy senki se 
húzódozzon a munkától. • w r T f t ^ ^ N r w o B c y C T w w » » « . ^ ^ ^ l a n t i 
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Bukarestből nyert magánértesülés sze-
rint a román lapok arról irnalc, hogy a ma-
gyar Alföldről elhurcolt búzamennyiség nagy 
részét a román kormány Olaszországnak és 
Franciaországnak adta eh Ez a búzamennyi-
ség megközelíti a 10 millió métermázsát. 

Az eladott mennyiség rossz ke-
zelés miatt megromlott 

és most részben a livornoi, részben a mar-
seiílei kikötőben vesztegel, mert sem az 
olasz, sem a francia hatóságok nem veszik 
át, Ebből nagy pör keletkezett, aminek rész-
leteiről sokat irnalc a román újságok. Az 
ügyben hir szerint nemzetközi bíróság fog 
dönteni. 

Tnommunmi.' — < m ' « r i i T M T 
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Londonból jelentik: Moszkvai hirek szerint fegyveres földrnivesekből álló ban-
dák megrohanták és elfoglalták Nisnij-Novgorod városát. A szovjeteket eltörölték, a 
népbiztosokat felkötötték és a várost kifosztották. A város tornyain a győztes parasztok 
zászlója leng. Szovjet csapatok közelednek a város felé, a hetvenezer fölei mives azon-
ban jój fel van fegyverkezve és bizík győzelmében. A szaratovi kerületben a fölclmive-
sek szintén fellázadlak Lenin és a szovjetek ellen és elkergették a tanácskormányt. 

Ql közéielmeiéss katasztrófa- fenyeget. 

Temesvárról jelentik: Október hó 17-
én egész Románia területén kitört az álta-
lános vasúti sztrájk. A sztráj oláh területen 
tört ki, onnan terjedt el a megszállott terü-
letekre is. A sztrájk teljesen megbénította a 
vasúti forgalmat. A sztrájk oka az volt, 
hogy a kormány a különböző sztrájkok al-
kalkalmával tett Ígéreteit nem tartotta be 
másrészt, hogy a megszállótt területeken 
folytatott kiutasításokat nern szüntette be. 

A kormány elhatározta, hogyha 22-én 
reggel 8 óráig az általános sztrájk meg nem 
szűnik, akkor fölfüggeszti a szocialista kép-
viselők mentelmi .jogát és lázítás miatt had-
bíróság elé áliitja löket. Mint értesülünk, a 
sztrájk továbbra tart és Románia közélelme-
zését katasztrófával fenyegeti. 

Hifdfitfóckftt a nyomdában és 
Nagy Sándor pa-

pír és könyvkereskedésében lehet feladni, 
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A szavazatok aránylagos számbavétele 
után fennmaradó szavazatok tekintetbevéte-
lévei az uj nemzetgyűlésen 82 keresztény-
szocialista, 66 szociáldemokrata, 20 nagy-
néniéi, 6 parasztszövetség párti és 1 polgá-
ri munkapárti mandátum lesz. Míg a mult 
nemzetgyülésen 70 szoeiáldemokrata kép-
viselővel szemben 90 polgári képviselő ál-
lott. addig a nemzetgyűlésen 66 szociálde-
mokratával szemben 109 polgári képviselő 
foglalt helyet. 
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Bgy szerb má&ad pusztulása 

Horvátországban újra kitört a lá-
zadás. A belgrádi hir szerint egy 
Sveti Janó nevű városban oly hallat-
lan mészárlás történt, amire még nem 
volt példa. 

Egy, horvát parasztokból össze-
verődött banda, megtámadta az ott ál-
lomásozó szerb századot. Iszonyú 

harc fejlődött ki, melynek folyamán 
iüO ember halt meg és ezren meg-
sebesültek. Egy szerb ezredest dara-
bokra téptek a horvátok és a testré-
szeket megsütve a szerb foglyokkal 
etették meg. 

Egész Slavoniában a vasutasok 
sztrájkba léptek. 

i " i f i M j i r r n r i . - y i r ' t 
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Jlogij Volt az Jtpqáltön? 
Foszlik a ruhánk, szakád a fehérnemű. 

Nincs emberfia, aki :áz. ujat meg bírja fi-
zetni. Ruházkodni, meg muszáj. Posztógyá-
raink nincsenek. A külföld meg zsarol az 
idegen holmival. Végtére is rájövünk, amit 
már kitalálhattunk volna. Hajdanában sem 
voltak posztógyárak ; hát akkor hogyan se-
gített magáii'a magyar? Tilolták a kendert 
s a téli estékre előkerültek a rokkák. Aztán 
a szövőszékhez ültek az asszonyok s készült 
nagyban a 'házivászön meg a szövöttes. Fü-
tyültünk a németre, meg az angolra, A szé-
kely meg darócruhát készített s finomította, 
Szürszabók voltak divatban az Alföldön s 
maga gyártotta .a ruháját, gúnyáját a ma-
gyar. Most azt halljuk, hogy a hódmezővá-
sárhelyi asszonyok'rokkákat szereznek be s 
már javában gerebenezik a kendert, hogy jó 
vásárhelyi szövöttes legyen majd belőle, S 
ha minden falu így csinálja, Jakkor alig 

veszünk valamit a külföldtől. Nem szorulunk 
rá s javul a pénzünk, Ha pedig többet ér a 
pénzünk, szűnik a drágaság. Újra eljön a 
régi jó világ. Nem sopánkodással, hanem 
cselekedetekkel segíthetünk magunkon, Elő 
a fonókkal, hadd jöjjön vissza a régi szép 
magyar világ. Ha ennivalót is, meg ruhára 
valót is termel a falu, nemcsak maga, ha-
nem az ország is független lesz. Ne várjunk 
mindent a kormánytói, meg az államtól. 
Rajtunk a sor, hogy segítsünk magunkon. 

ŝsjessŝ  
— - O k t ó b e r 31-én, most vasárnap a 

reformáció évfordulóján a magyarnyelvű ev. 
istenlisztelet az uj-templomban lesz, melyen 
a. tanítónőképző kara énekel, 

a . 1 

— Ofeven és l i uas f iUérea t a d k i 
a p o s m t a k a v é k . Az aprópénz kibocsátá-
sára ujabban a postatakarékpénztár kapott 
megbízást és az intézet egyelőre 50 és 20 
filléres papiros-váltópénzeket fog forgalomba 
hozni, ami által a városok által tervezett 
pénzkibocsátás feleslegessé válik. 

— Jön a n a g y vagyonadó. Ma-
gyarország pénzügyi helyzetének rendbeho-
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zatala egyszeri nagy vagyonadó behozatala 
nélkül nem történhetik meg. Ezzel kapcso-
latban többféle és sokoldalú kombináció in-
dult meg. Sokan a földbirtokreformot is ez 
utón gondolják megoldhatónak, ugy ugyanis, 
hogy egy bizonyos birtokkategórián felülj 
földbirtokosok a nagy vagyonadót természet-
ben rónák le. Ebből összejönne egy nagy 
tekintélyes földterület az állam, javára, amé* 
lyet aztán az állam adna e] a földre igény-
nyél bíróknak. Ez a müvelet amellett, hogy 
a kisajátítástól mentené meg a földbirtokos-
okat, az államnak olyan tekintélyes összeget 
jövedelmezne, amelyből adósságainak nagy 
része fedezhető volna. Igaz, hogy az or-
szágban ez a hirteleni birtokváltozás sojk 
következménynyel járhatna. Szükséges azon-
ban, hogy a nagy vagyonadót fizetők közé 
elsősorban és főleg bevonassanak a rész-
vénytársaságok, biztosító egyletek s más 
belföldi jogi személyek és egyéb vagyon-
tömegek. Mert ha ezt a nagy vagyonadót is-
mételten csak az ingatlanra fogják szigorúan 
kiróni, akkor az ingótőke ismét abba a ked-
vező helyzetbe kerül, hogy nevetye bujhatik 
ki az állam költségeihez való hozzájárulás 
alól. 

— Lodzek én még Horthy ka-
tonája. Kétségtelenül jellemző a Felvidék 
lakosságának hangulatára az a népies nóta, 
amelyet egyik olvasónk közölt velünk. Á 
pattogó rítmusu nótát a megszállott Nagy-
mihály községlegényei énekelték utcahosszat 
a cseh sorozások idején, a magyarok és tótok 
együtt. A cseh megszállók fülének kellemet-
lenül hangzó dal szövege igy szól: 

„Leszek én még Horthy katonája, 
Kapok mundért Cseh-Szlovákiába, 
Nem kell puska, nem kell ágyúgolyó, 
Elég lesz majd a nadrágporol.ó! . . . 
Leszek énf még Horthy katonája!" 

— Megegyezés a nöi választó-
jogról. A törvényhatósági választójog re-
formjáról szóló törvényjavaslatot dr, Ferdí-
nándy Gyula bejügyminiszter a jövő héten 
nyújtja be a nemzetgyűlésnek. A nők vá-
lasztójoga tekintetében a kormány és a ke-
resztényszocialisták ellentétes álláspontja kö-
zött sikerült megegyezést létesíteni és a 
megállapodások folytán a javaslat sürgős 
letárgyalása elé valószínűleg nem gördülnek 
akadályok. A belügyminiszter felfogása a 
megyei és községi nöi választójog mellőzését 
illetően előreláthatólag elfogadásra talál s a 
megegyezés a keresztényszocialisták óhaj-
tása szerint, csak a városi női választójogra 
fog szorítkozni. 

— A munkaügyi bíráskodás 
reformja. Igen sok kár származott abból, 
hogy a munkaügyi bíróság tárgyalásain a 
szakértő ülnökök • nem jelentek meg. Az 
igazsagügyminiszter ezért elrendelte, hogy a 
tárgyalásokat szakértő ülnökök nélkül is 
meg lehet tartani, de ha a felek egyike ra-
gaszkodik az ülnökök jelenlétéhez, akkor a 
biróság uj tárgyalást rendel el, amely azon-
ban már ülnökök nélkül is megtartható. A 
cseléd- és tanoncügyek a rendelet értelmé-
ben a munkaügyi bíróságtól a közigazgatás 
hatáskörébe kerülnek vissza. 

•— A vasúti igazolványok meg-
hosszabbítása. A magyár királyi állam-
vasutak igazgatóságának rendelete értelmé-
ben az állami, katoiiai, törvényhatósági, vá-
rosi, községi stb. alkalmazottak arcképes 
igazolványainak 1921. évre való érvényesí-
tése csak f. évi november hó elsejével fog 
megkezdődni. Azok beküldése tehát az enw 
íiiett időpont előtt mellőzendő. 

A vásárhelyi asszonyok rok-
kája. Hódmezővásárhelyen, az alföldi nagy 
magyar városban, az egész Csonka-Magyar« 
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országnak példát mutató határozatokat hozott 
a vásárhelyi gazdasszonyok egyesülete. Még 
az ősz folyamán megkezdik a kender és a 
gyapjú házi feldolgozását. A fonóka tehát 
ismét feléled. A kender-tiloló vasgerebenek 
mellé a fonáshoz előkerülnek a régen szú-
hosodó rokkák. Vásárhely derék asszony-
népe háziszőttessel vértezi fel magát, csa-
ládját, a nemzeti vagyont, erkölcsöket rom-
lasztó drága, idegen portékák beözönlése 
ellen. A kosárfonást, is megtanulják ezek a 
derék magyar asszonyok, akik hacfát üzennek 
az idegenből hozott élelmiszereknek, ínyenc-
ségeknek is. A pénzünket gyengítő kávét, 
mazsolát, mandulát, citromot, narancsot, rizs-
kását malátával, dióval, almával, köleskásá-
val (De a kását nem szeretem! A szécíőVj stb 
igyekeznek pótolni a'"hazai földnek'áldott , 
terméseiből. Bizony ez a helyes, ez az okos, 
addig nyújtózkodjon a magyarság, ameddig 
a takarója ér. 

— N é p g y ű l é s . A gabonabeszolgál-
tatás tárgyában múlt vasárnap délután Kraj-
csovicz Márton elnöklete alatt a kisgazda-
párt házának üdvarán látogatott népgyűlés 
volt. A népgyűlés szótöbbséggel azt áz indít-
ványt fogadta el, hogy a Szarvasra kirótt 
gabona kvantum holdankénti kivetéssel gyűj-
tessék össze. 

— Villanyvilágításunk. Értesülés-
ünk szerint Mezőtúr város a Siemens ' és 
Schuckert céggel megkötötte a villamosvi-
lágításra szóló egyezséget. Elöljáróságunk 
most már minden pillanatban várja, hogy a 
mi világításunkra vonatkozólag Mezőtúrral 
megkezdhesse a tárgyalást. 

— Községi faszállitásunk. Köz-
ségünk részére 65 waggon fá lett* kiutalva, 
de olyan helyen, ahonnan a fa vasúthoz nem 
szállítható. Az elöljáróság ezért kénytelen 
volt szabad kereskedelem utján szerezni be 
f á t Amint értesülünk, ilyen módon valószí-
nűleg már a jövő hét folyamán 240 waggon 
fa fog Szarvasra érkezni. 

• * tt - « r f / í , V • » • ' ' 

— Tlsztviselöváiasztás. A köz-
tisztviselők beszerzési csoportja vasárnap 
délután tartott értekezletén elnökévé Áts 
Nagy Ferencet, titkárává Blaskó Sándor já-
rási számvevőt választotta meg. 

— Eljegyzés. Kovács Jucika és 
Frecska AndráPfőlyó hó 31-én tartják el-
jegyzésüket. .(Minden külön értesítés helyett.) 

— A kisgazda pénze. Már szinte 
a könyökünkön jön ki a*városi lakosság és 
a" merkantil-sajtónak az unos-untalan ^han-
goztatott vádja,"7 hogy a föídmiveltf nép va-
lósággal úszik a bankóban, Valami kis igaz-
ság eddig talán volt is ebben, amíg várván 
az idő jó fordulását, beruházásoktól tartóz-
kodott. Most azonban, miclőn1 kezdí házát 
tatarozni* kerítést csináltatni, építkezni, me-
zőgazdasági eszközöket kijavítani, vagy más-
sal felcserélni, bizony nemcsak a meglévő 
készlete emésztődik fel utolsó fillérig, hanem 
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hitelhez is kell folyamodnia. A napokban al-
kalmunk volt egy vidéki hitelszövetkezeti 
vezetőférfivel beszélgetni e kérdésről, aki azt 
mondta, hogy hihetetlen módon szaporodnak 
a kisgazda-váltók és egymást érik a kölcsön-
kérések. És ép'pen ezért ment fel Budapestre 
az OKE. igazgatóságához, hogy 2000 f koro-
náról 10.000 koronára emeltessék fel az a 
határ, amely összeg folyósítása ügyében a 
központ határoz. Ezek beszélő lények, ame-
lyeket letagadni nem lehet 

— Európa várható oukorter-
mése. Berlini jelentés szerint Németország 
az idén 22—24 millió méterniázsc7 nyerscu-
korra számit. Emellett még mindig külföldi 
behozatalra szorul. Csehországban 740,000 
tönríát remélnék a tavalyi 49Ö,ÓÓ0 townávál 
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szemben. Hollandiában a várható eredmény 
300.000 tonna a cukortermés, tavaly 23&Q00 
tonna. Belgiumban 225,Öod 'tonna- "Yavaly 
147.000 tonna," Franciaországban 300.000 
tonna, tavaly 175.CXD0 tonna. ' 

— A z alföldi: belvizek lecsapó' 
láaa, Értesülésürik/szerint áz alföldi belvizek 
lecsapolásf munkálatai szépén haládnalc ei8re. 
A munkálatok^ Szegedráí; ináuífák és je-
lenleg elérték Halas határát. ' " 
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— A pénzcsere Erdélyben. A 
románoka napokban a koronákat^átvál-
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tották román bankjegyekre. A terminus azon-
ban olyan rövid volt, hogy a lakosság• nagy 
része nem tudta idejében beadni" korona-
jegyeit. Igy a pénz 60 százaléka4 beváltatlati 
maradt, egész családokat, községeket kol-
dussá téve. Most deputáció deputáció után 
megy Bukarestbe, de az oláh kormány, mely 
ily balkán módon megkárosította az /"erdélyi 
lakosságot nem 'akar segíteni a helyzeteit. 
A román megszállott térüfeíeken ennék foly-
tán teljesen pang minden kereskedelem és a 
lakosság elkeseredése kimohMátatián/J íu 

— Megszűnt a cukrászsütemény-
ek elő állításának - kórlátö24sá A%öz-
éleímezési0'miniszter -a"* 

eü'kfíszstitéméiíyék 
előállításának korlátozásáról ^zőÍ#¥enMÖÍIt 
hatályon' kívül helyezte;"' Ez az 1 intézkedés 
természetszerűleg nem érinti a gabonáíifzt 
felhasználását korlátozó' rendelkezést. -

— Megindulta ösomágvés ér-
tékforgaiom a kt í l foMdéíf^^s^ fs 
távirdavezérigazgatóság közli, hógy a tíágyar 
posta a nemzetközi szabadforgalmat* Olató-
országgal, Spanyolországgal és az Amerikai 
Egyesült- Államokkal Németországon át, a 
közönséges csomagforgalmaPMftiáva.1, Lux-
emburggal, Németálföíáclel,* Norvégiával és 
Sv&áörszággH az*éftél^dlfozför|aím«'ugyan-
ez országokkal és Svájccal, tovabBá ^ z ^ f -
ték 1 evélforgalmat Finnországgal^szintéh^' föí-
veszi. Az éríékdobozban " küíáhetö ;ékszerek 
és egyéb értékes, - tárgyak kiszállitásához^a 
pénzügyminisztérium kiviteli ' engedélye 
szükséges és czekef nyitva' kell a $oWth 
vinni, ahol ellenőrzés' ifiéi lett 'f ő í a d ^ t é -
zárja. Értékdobozban levél, vágy bármiig le-
velezés jellegével bíró közlemény; törvényes 
fizetési eszköz jellegével Bíró "ércpéíii:, Bkflfc-
jegy, bemutatóra szólö:r értékpápiíbkT^rh^m 
küldhetők. A magyar német'és Osztrák'4pÖs-
taigazgatóságok közt létrejött megállapodás-
oknak megfelelően'a külfölddel -való^föiíjá-
lomban a csomagok, értéklevelek,^értékdo-
bozok tarifáját október 20-ával ~kezdődőleg 
módosították. A dijakra rtézvé*a*: postahiva-
talok adnák f ö l v i l á g o s i t á s t . ^ ^ 

— A ' mesterséges takarmány-
nemttek för^omlbi í íözátá la ; 1 ^^-
tálos'íap riiaV száma k ö z i a níéste'rségés ta-
karmány nemek forgaiombahozatafáröí széíló 
miniszteri rendeletet. A rendelet -értelmében 
mesterséges takarmányokat-é's jpédi^ítíáiötti-
ípari, őrlési hulladékokat és cúkörgyárPtöel-
lékterményeket csak" a KorpakÖzporftMk 
szabad forgalomba hoznia. A rendelet*egy-
szersmind meghatározza a mesterséged *ta-
karmányfélék legmagasabb áráít^ÉsztfirttTa 
korpaí3és h u l i a W p k k ö n y , " kÓnkó!fssÍB.) 
legmagasabb ára Í2ÖÖ" korona, 4 köíes-takár-
mányliszt 250 korona, köleshéj 60 kóiröna. 
Olajgyári melléktermékek: tökmag pogácsa 
320 koroíla, lengericsira-pogíítéá -270 ko-
rona, napraforgómag-pogácsa - 300 kotona, 
lenmag-pogácsa 310 korona, gomborkamag-
pogácsa 270 korona, tengerícsiraliszt ^270 
korona, repce-pogácsa 250-K kötrŐnárvffváíi-
repce-pogácsa 2Ö0 korona, kend^mag-iío-
gácsa 200 korona, tőkmaghéj l & T korona, 
napraforgóhéj 110 korona. v 

^ Orvosi Kii:'* Dr. Deutsch Béla 
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volt fővárosi kórházi orvos Békéscsabán 
(Irányi-utca 15.) modernül berendezett koz-
metikai orvosi rendelőt nyitott Elvállalja a 
szépséghibák eltüntetését és az arcbőr s a 
haj betegségeinek gyógyítását. 

— MOVsS. Értesítjük a MOVE t. 
tagjait, hogy Biki Nagy Imre községi jegyző, 
gazdasági ügyosztály, betegsége folytán a 
tagdijakat Cinkocky Pál okleveles jegyző, 
gazdasági ügyosztályvezető helyettes veszi 
fel. Felkéretnek tehát azon MOVE tagok, 
kik még tagsági dijukat nem fizették be, 

-hogy azt haladéktalanul fizessék be és fény-
képeikkel jelenjenek meg a MOVE hivatalos 
helyiségében (Árpád-szálló I. emelet) tagsági 
jegyük átvétele végett, — MOVE elnökség. 

— MOVE. Értesítjük a MOVE t. tag-
jait, hogy fűtött olvasó terem egész napon 
áll rendelkezésükre- (Árpád-szálló, régi uri 
casinó). — MOVE elnökség, 

— Á l l a m r e n d ő r s é g Szarvason* 
A belügyminiszter rendeletére Szarvason ál-
lamrendőrségi kirendeltséget állítanak fel 

— E » ' © l i a i f l ! Z 3 a t ó B v R hó 24-én 
rendezett műkedvelőn fel íiíf izeitek a követ-
kezők : Dr. Mázor Elemér 50 K, Dr: Belő-
potocki N, 50 K, Réti Vilmos 50 K, Oláh 
Miklós 50 K, Dauda Mihály 59 K, Miron 
Lajos 50 K, Kiss György 10 K, Jánovszkv 
János 10 K, Dr, Haviár Qyulánő 50 K, Dr. 
Haviár Gyula 50 K, Cseh József 30 K, Széli 
László 80 K, Klimaj Mihály 100 K, Szűcs 
József 36 K, N. N 20 K, Jancsik János 50 
K, Glózik Cyörgy 50 K, Dr, Takács Izsó 50 
K, Papp Ernő 100 K, Vitális János 36 K, 
Fehér József 30 K, Bartos Pál 20 K, Nagy 
Sándor 20 K, 

Ipar. 
/(osérfonó háziipari mesterképző tan-

folyam, A m. kir, főldmivelésügyi minisz-
térium a háziipari tanfolyamok vezetésére 
szükséges munkamesterek képzésére Sze-
geden 1920. december 14-ig tartó mester-
képző tanfolyamot rendez. A tanfolyamra 
felvétetnek oly férfiak, akik a kosárfonásban 
már is kellő jártassággal bírnak, A tanfoly-
amon résztvevők élelmezést és lakást ingyen 
kapnak, továbbá az általuk készített munka-
darabok felét is megkapják, Ágyneműt, evő-
eszközöket és tányért mindenki magával tar-
tozik hozni. A felvételi dij, 100 korona előre 
fizetendő. Jelentkezéseket Fehér Ignác házi-
ipari kerületi felügyelő Algyő (Csongrádm.) 
cimre kell küldeni. Akik a tanfolyamot si-
kerrel végzik, bizonyítványt kapnak s mint 

• háziipari oktatók nyernek elhelyezést. 
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Rokkantak körébői. A helybeli rok-
kant egyesület választmánya f, hó 24-én 
rendkívül látogatott választmányi ülést tar-
tott, amelyet megjelenésévei Höfer alezredes 
ur is megtisztelt. Az ülésen az alezredes ur 
meleg szavakkal emlékezett meg a rokkant 
ügy helyes mederbe való terelésének szük-
ségességéről, majd behatóan ismertette az or-
szágos szövetséget. Magyarázó szavainak 
hatása alatt a helybeli rokkant egyesület 
azonnal elhatározta a nemzeti -szövetségbe 
való belépését, valamint határozatba ment a 
rokkantak által megvalósítható iparágak in-
tenzív felkarolása, A gyűlésen különben 
ujabb adományok is jelentettek be, azonban 
az adakozók neveit, kifejezett kívánságra, az 
egyesület nem közölheti, 

ág. hitv. ev. hittan. II. oszt. közismereti órái 
kedden d, u. 2 - 4 - i g , pintek d. u. 1—3-ig, 
3 4-ig ág. hitv. ev. hittan. III. oszt. köz-
ismereti órái kedden cl. u, 2—4-ig, csütör-
tök d. ii. 1 - 3 - i g , 3—4-ig ág, hitv, ev. hit-
tan. Kereskedők csoportja órái szerda d. u. 
1—5-ig és csütörtök d. u. I—4-ig, Rajz-
csoportok órái szerda d, u. 1—4-ig. Rajz-
pótló csoport órái hétfő d. u. 1—4-ig. A 
róm. kath., református és izraelita hittani 
órák péntek d. u, 3 -4 - ig . Igazgatóság. 
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Közgazdaság. 

A% istáliő-trágy^* 
Előző cikkeinkben a többtermelés két 

tényezőjével: a vetőmaggal és a mély mü-
veléssel foglalkoztunk, Most menjünk egy 
lépéssel tovább és kezdjük meg a trágyá-
zással való foglalkozást. 

A trágyaféléket ál talában véve a kö-
vetkezőféleképen kíilömböztetik meg, u. m. 
természetes és mesterséges trágyák. A ter-
mészetes trágyák közül érdekelhet minket az 
istálló-trágya és keverék trágya vagy kom-
poszt; a mesterséges vagy műtrágyák közül 
pedig íalán leginkább a foszfor-trágya. 

Az istálló-trágyáról nagyon jól tudja 
minden gyakorlati gazcia, hogy annak mi-
lyen nagymérvű termésfokozó hatása van, 
mert hiszen a termésekkel a földből kivett 
tápanyagokat a termőtalajba a trágyával 
visszük vissza. 

Nézzük most azt, hogy miből áll az 
istálló-trágya és mi bír befolyással annak 
minőségére. 

Az istálló-trágyának, mint állati ürülék-
nek, alkatrésze az állati ürülék természete 
szerint szilárd és híg. E két alkatrész közül 
értékesebb, hatékonyabb és termésfokozóbb 
hatású a híg ürülék. Ennek a megőrzésére 
kell leginkább törekedni a gazdának, holott 
épen ennek megőrzése körül történik a leg-
több mulasztás. Az okszerű trágyakezelésnél 
arra kell törekednünk, hogy at híg ürülék a 
szilárd .ürülékkel egyesítve minden nagyobb 
veszteség nélkül megóvassék. Kisgazdának 
nem igen van cementezett istállója, a trá-
gyalevet összegyűjtő kúttal ellátott trágya-
telepe, tehát nagyobbszerü berendezésről 
szólni sem lehet, de azt minden nagyobb 
költség nélkül mindenki megteheti, hogy az 

gába, a felszívott trágyáié pedig a trágyá-
val okvetlenül a szántóföldre kerül. Állatne-
menként szokás hideg és heves trágyát meg-
különböztetni. A szarvasmarha-trágya hideg, 
a ló- és a juh-irágya heves trágya, A hideg 
trágya hatása nem olyan erőteljes, de több 
évre kiható, a meleg trágya hatása gyors, 
de múlékony. Ezért melegágyaknál célszerű 
a meleg trágya alkalmazása, pl a lótrágyáé; 
„rendes mezőgazdasági termelésnél azonban 
célszerű a különféle állatok trágyáját egy 
trágyatelepen kezelni. 

Röviden összefoglalva : tartsa szemelőtt 
a kisgazda az istálló-trágya termelésnél a 
trágyáié felfogását, összegyűjtését és az ez-
zel való öntözést, a trágyatelep tipratását, az 
állatok jó takarmányozását, az alom lehető 
szecskázását és a trágyanemek összekeve-
rését. p . 

** M ű k e d v e l ő i e l ő a d á s . A szarvasi 
iparos ifjak egyrésze f, hó 24-én, vasárnap 
a főgimnázium tornacsarnokában jól sikerült 
mükedveJő előadást rendezett. Szinrekerült 
Tóth Ede „Kintornás csa ládi ja Fehér Kál-
mán rendezésében. Sok tapsot aratott Te-
mesvári Mancika, a kintornás Marija szere-
pében. Bencsik Márton molnárinasi szerepét 
ügyesen domboritotta, több izben keltett de-
rültséget- a néha-néha unalmassá válni kezdő 
előadás alatt. Kolimár Mariska, a műkedvelő 
társaság énekes szubrettje, jól, de igen halkan 
énekelt s ha nagy népdal szólója alatt nem 
sétált volna annyit s könyökeit nem az ég 
felé tartotta volna, talán még egy -harmadik 
csokrot is adtak volna neki — ugylátszik 
jól szituált — üdvözlői. A műkedvelő elő-
adást reggelig tartó tánc követte, melyen az 
iparos fiatalságon kívül Szarvas város arany-
ifjusága « képviselve volt. A jól sikerült mu-
latságnak a hajnali szürkület vetett végett. 

n, i. 
** M e g h í v ó . 1920. november 6-án, 

azaz szombaton este az „Árpád-szálloda" 
dísztermében Bogdán László és Röszjarovicz 

döngeti, a trágyáié levezetésére csatornát, 
felfogására gödröt és az igy felfogott és 
összegyűjtött trágyajével időnként trágyate-
lepét megöntözi. 

Magát a trágyatelepet célszerű széltől 
védett, árnyas helyre elhelyezni, hogy a nap-
fény és a szelek szárító hatásának minél 
kisebb mértékben legyen kitéve, feltétlenül 
tanácsos a telepet korláttal körülvenni és a 
trágyát, állatokkal tipratni. Célszerű a trá-
gyatelepet kifutónak használni. Ilyen eljárás 
mellett feltétlenül hatékonyabb trágyát ter-
melünk, A trágya értékére ezenkívül feltétlen 
befolyást gyakorol a feletetett takarmány és 
az alomszalma. 

Minden további iféikül elfogadhatjuk 
azt a tételt, hogy minél jobb takarmányo-
zásban részesítjük állatainkat, annál érté-
kesebb trágyát nyerünk. Jó takarmányozás-
sal tehát nemcsak több íiust, z-sirt vagy na-
gyobb igavonásra képesebb állatokat nevel-
ünk, hanem az igy nyert jobb trágyával a 
talajerő visszapótlást is jobban biztosítjuk, 
Az alom rendeltetése az állatoknak jó puha 
és meleg fekvő helyet biztosítani és az ál-
lati ürülékkel jól keverődve, az állati ürülék-
et megőrizni. Az alomnak különösen a híg 
ürülék, a trágyáié megőrzésénél van nagy 
szerepe. Ebből a szempontból kívánatos, 
hogy az alom a fcrágyalevet minél nagyobb 
mértékben szívja magába. Az általánosan 
alomnak használt rozs és huzaszalma ennek 
a célnak, különösen a rozsszalma, csak 
részben felel meg, azonban trágyáié felszívó 

bekötött táncmulatságot rendeznek Kezdete 
este 6 órakor, vége reggel 6 órakor. Belé-
pődíj személyenként 11 korona. 

i * — I t r r i i n i r — w i 
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Mindenféle szövet- és textil-
áruk a legnagyobb választék-
ban és a legszolidabb ára-
kon szerezhetők be ~ 

- ipariskolai értesiiés, A tanonctartó - képességüket fokozni lehet azzal, hogy az 
iparosokat és kereskedőket ezúton is értesít- alomnak használt szalmát is szecskázzuk A 
jük, hogy a tanonciskola tanórái, kényszer- dunántul és a délvidék egyes részein 'az 
helyzet folytán, 1920. evi november 1-től a alomszalma szecskázása altalános szokás 
köze ebb! intézkedésig következőleg osz- Ezzel az eljárással eléretik az, ho*y az 
tattak be : I. oszt. közismereti órái hétfő aloniszalma több felszivó végen érintkezvén 
d. u. 2 - 4 - i g , szombat d. u . l - 3 - i g , 3 - 4 a trágyalevel, abból jóval többet sziv ma-

ícxtfiáríi- «á gyapjúoagy-
fícreíiksdő cégoél, Bíida-
PSSt, V Nagykorooa-6 19. 

Külföldi bevásárlási központ: 
Wien, I. Jasomirgott-strasse 4. 

Vidéki ti)*gb<záSok9ak a 
^gpo^tosabbao l«g-

1 5 g y o r s a b b a « ; . t e & z i i o k «l«g«t 
" J — — 1 — • — M - l 1 i w i m n i m i i i p I — I rn 

Paprika, tarfcooya, gyékéimk, Sza-
tyrok egyéb szegedi kiviteli cikkek 

jutányos árban kaphatók 

MciSl lgi)áci)ál Szeged 
K é r j e i ) á r j e g y z é k e t ! 

Megbízott Viti&z Heor ík 1. k. 143, 
1—10 

Nyomatott özv. Csasztvan Györgyné könyvnyomdájában Szarvason Belicey-ut 9 szám. 
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